
Телескопический секатор

Extendable pruning shears

Технические характеристики
Длина режущего полотна: 150 мм
Полная длина: 660~1000 мм   Вес: 890 г

Возможности
・Система «одно касание» позволяет легко удлинять и втяг
ивать ручку.
・Сверхлегкий инструмент, алюминиевый сплав.

3) Поверните ручку вправо, 
    чтобы зафиксировать ее.

1) Поверните ручку влево, 
    чтобы отпустить ее.

Отпустили

Зафиксировали

2) Ручка удлинена.

Как пользоваться

N-381 KARIKICHI NOBINOBI 1000

N-381 KARIKICHI NOBINOBI 1000

3)Turn the handle to the right to tighten.

1)Turn the handle to the 
   left to loosen.

Loosen

Tighten
2)The handle is extended.

How to operate

Specifications
Blade length:150mm
Full length:660~1000mm
Weight:890g

Features
・One-touch system makes it easy
 to extend and retract.
・Ultra-lightweight, aluminum alloy.

・Не работайте в местах возможного поражения электрическим током, например, вблизи эл
ектрических проводов.

・Режущее полотно очень острое. Не прикасайтесь к режущему полотну.
・При обрезке падают ветки и щепки древесины. Кроме того, нельзя работать в зоне паден
ия, поскольку детали режущего полотна могут неожиданно упасть и причинить травмы. 
Особенно будьте внимательны в отношении детей и домашних животных.

・Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда надевайте защитные очки, шлем и п
ерчатки.

・Сохраняйте устойчивое положение и равновесие. Не работайте в неустойчивом положени
и, например на крыше, стремянке и т. д.

・После использования сложите режущее полотно и храните инструмент в месте, недоступ
ном для детей.

・Не используйте этот продукт для целей, отличных от его предполагаемого использования.
・Перед началом эксплуатации проверьте, нет ли ослабленных болтов и поврежденных дет
алей. Начинайте работу, только когда убедитесь в полной безопасности.

Неправильное использование может привести к поражению 
электрическим током и/или серьезной травме или смерти.

Соблюдайте меры безопасности

Осторожно!

Внимание!

・Do not work at the area of electric shock possibility such as nearby electric wires.
・The blade is very sharp. Do not touch the blade at any time.
・When cutting, branches and tree scraps are falling. In addition, please do not work in the fall point, 
as the blade parts may fall and cause unexpected injury. In particular, please pay attention to 
children and pets.

・Use personal protective equipment. Always wear eye-protection, helmet and gloves.
・Keep proper footing and balance. Do not work at unstable position such as roof, stepladder, etc.
・After use, close the blade and keep it out of the reach of children.

・Please do not use this product for purposes other than its intended use.
・Before use, please inspect for the loosening of the screws and whether there is any damage to 
the parts, and use after confirming safety.

Wrong use may result in electric shock, and/or serious injury or death.

Please be sure to protect

Warning

Caution



Телескопический секатор

Extendable pruning shears

Технические характеристики
Длина режущего полотна: 150 мм
Полная длина: 760~1200 мм   Вес: 1080 г

Возможности
・Система «одно касание» позволяет легко удлинять и втяг
ивать ручку.
・Сверхлегкий инструмент, алюминиевый сплав.

3) Поверните ручку вправо, 
    чтобы зафиксировать ее.

1) Поверните ручку влево, 
    чтобы отпустить ее.

Отпустили

Зафиксировали

2) Ручка удлинена.

Как пользоваться

N-382 KARIKICHI NOBINOBI 1200

N-382 KARIKICHI NOBINOBI 1200

3)Turn the handle to the right to tighten.

1)Turn the handle to the 
   left to loosen.

Loosen

Tighten
2)The handle is extended.

How to operate

Specifications
Blade length:150mm
Full length:760~1200mm
Weight:1080g

Features
・One-touch system makes it easy
 to extend and retract.
・Ultra-lightweight, aluminum alloy.

・Не работайте в местах возможного поражения электрическим током, например, вблизи эл
ектрических проводов.

・Режущее полотно очень острое. Не прикасайтесь к режущему полотну.
・При обрезке падают ветки и щепки древесины. Кроме того, нельзя работать в зоне паден
ия, поскольку детали режущего полотна могут неожиданно упасть и причинить травмы. 
Особенно будьте внимательны в отношении детей и домашних животных.

・Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда надевайте защитные очки, шлем и п
ерчатки.

・Сохраняйте устойчивое положение и равновесие. Не работайте в неустойчивом положени
и, например на крыше, стремянке и т. д.

・После использования сложите режущее полотно и храните инструмент в месте, недоступ
ном для детей.

・Не используйте этот продукт для целей, отличных от его предполагаемого использования.
・Перед началом эксплуатации проверьте, нет ли ослабленных болтов и поврежденных дет
алей. Начинайте работу, только когда убедитесь в полной безопасности.

Неправильное использование может привести к поражению 
электрическим током и/или серьезной травме или смерти.

Соблюдайте меры безопасности

Осторожно!

Внимание!

・Do not work at the area of electric shock possibility such as nearby electric wires.
・The blade is very sharp. Do not touch the blade at any time.
・When cutting, branches and tree scraps are falling. In addition, please do not work in the fall point, 
as the blade parts may fall and cause unexpected injury. In particular, please pay attention to 
children and pets.

・Use personal protective equipment. Always wear eye-protection, helmet and gloves.
・Keep proper footing and balance. Do not work at unstable position such as roof, stepladder, etc.
・After use, close the blade and keep it out of the reach of children.

・Please do not use this product for purposes other than its intended use.
・Before use, please inspect for the loosening of the screws and whether there is any damage to 
the parts, and use after confirming safety.

Wrong use may result in electric shock, and/or serious injury or death.

Please be sure to protect

Warning

Caution


